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ИЗМЕНЕНО

ПП689 от 15.10.25, МО529-531/16.10.25 ст.690; в силу с 16.10.25

Примечание:

По всему тексту Схемы региональной государственной помощи для инвестиций
слова  «акт  о  предоставлении  региональной  государственной  помощи»  в  любой
грамматической форме заменить словами «договор о предоставлении региональной
государственной помощи» в соответствующей грамматической форме согласно ПП689
от 15.10.25, МО529-531/16.10.25 ст.690; в силу с 16.10.25;

На  основании  статьи  493  Налогового  кодекса  1163/1997  (повторное
опубликование:  Официальный  монитор  Республики  Молдова,  2007  г.,  специальный
выпуск),  с  последующими  изменениями,  и  пункта  j)  части  (1)  статьи  5  Закона  о
государственной помощи № 139/2012 (Официальный монитор Республики Молдова,
2012  г.,  №  166–169a,  ст.  565),  с  последующими  изменениями,  Правительство
ПОСТАНОВЛЯЕТ:

1.  Утвердить  Схему  региональной  государственной  помощи  для  инвестиций,
реализованных в Республике Молдова (прилагается).

2. Настоящее постановление вступает в силу c 1 января 2025 года.

ПРЕМЬЕР-МИНИСТР Дорин РЕЧАН

Контрасигнуют:

Зам. премьер-министра,

http://www.legis.md/cautare/getResults?doc_id=151227&lang=ru


министр экономического

развития и цифровизации Думитру Алайба

Министр финансов Виктория Белоус

№ 875. Кишинэу, 23 декабря 2024 г.

Утверждена

Постановлением Правительства

№ 875/2024

СХЕМА

региональной государственной помощи для инвестиций

I. ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

1. Настоящая Схема региональной государственной помощи для инвестиций (в
дальнейшем – Схема)  устанавливает процедуру,  способы и условия предоставления
государственной помощи в виде частичного освобождения от уплаты налога на доход и
гранта предприятиям перерабатывающей промышленности, реализующим инвестиции
в Республике Молдова (на территориях, контролируемых конституционными властями)
в соответствии с приоритетными секторами, перечисленными в приложении № 1.

Государственная  помощь,  предусмотренная  настоящей  Схемой,
классифицируется в соответствии с Регламентом об оценке государственной помощи
для регионального развития, утвержденным Постановлением Совета по конкуренции №
2 от 15 октября 2020 года, как помощь в зоне «с», которая является безусловной и
применяется  к  бенефициарам,  соответствующим  условиям  приемлемости,
зарегистрированным  во  всех  административно-территориальных  единицах.

[Пкт.1  изменен  ПП689  от  15.10.25,  МО529-531/16.10.25  ст.690;  в  силу  с
16.10.25]

2. Для целей настоящей Схемы используются следующие понятия:

2.1.  поставщик  региональной  государственной  помощи  для  инвестиций  (в
дальнейшем – поставщик) – Министер-ство экономического развития и цифровизации;

2.2.  бенефициар  региональной  государственной  помощи  (в  дальнейшем
–бенефициар)  –  любое  предприятие,  соответствующее  условиям,  установленным  в
пункте 17;

2.3.  договор  о  предоставлении  региональной  государственной  помощи
–юридический документ, заключенный на основании соглашения между бенефициаром
региональной государственной помощи и ее поставщиком, устанавливающий правовые



отношения между ними, в том числе права и обязанности сторон;

2.4.  интенсивность  помощи  –  дисконтированная  стоимость  региональной
государственной помощи, выраженная в процентах от дисконтированной стоимости
приемлемых  затрат,  установленных  в  соответствии  с  нормативными  актами,
утвержденными  Советом  по  конкуренции;

2.5. эквивалент валовой субсидии – дисконтированная стоимость региональной
государственной помощи, выраженная в процентах от дисконтированной стоимости
приемлемых  затрат,  рассчитанная  на  дату  предоставления  помощи  на  основании
базовой ставки, применяемой на соответствующую дату;

2.6.  предприятие  –  любой  хозяйствующий  субъект,  имеющий  собственное
название  (наименование),  являющийся  юридическим  или  физическим  лицом,
учрежденное  предпринимателем  в  порядке,  установленном  законодательством;

2.7.  хозяйственная  деятельность  –  любая  деятельность,  включающая
предоставление  товаров,  услуг  и  работ  на  рынке;

2.8. первоначальная инвестиция:

2.8.1. инвестиция в материальные и нематериальные активы, связанная с одним
или несколькими из следующих видов деятельности:

2.8.1.1. учреждение нового предприятия;

2.8.1.2. расширение возможностей существующего предприятия;

2.8.1.3.  диверсификация  производства  хозяйственной  единицы  в  сторону
продукции  или  услуг,  которые  ранее  не  производились  данной  единицей;  или

2.8.1.4.  фундаментальное  изменение  общего  процесса  производства  продукта
(продукции)  или  общего  порядка  предоставления  услуги  (услуг),  связанных  с
инвестициями  в  хозяйственную  единицу;  или

2.8.2. приобретение активов, принадлежащих предприятию, которое закрылось
или  было  бы  закрыто,  если  бы  не  было  приобретено.  Простая  покупка  акций
предприятия не является первоначальной инвестицией.  Кроме того,  приобретения,
осуществляемые исключительно в целях замены существующих активов без введения
новых  элементов  или  содействия  диверсификации  производства  или  расширению
мощностей предприятия, не являются первоначальными инвестициями;

2.9.  фундаментальные  изменения  в  общем  производственном  процессе  –
внедрение  технологических  и/или  операционных  инноваций,  которые  существенно
меняют  структуру  и  функционирование  всего  производственного  процесса,  что
приводит  к  повышению  эффективности,  производительности  или  снижению
воздействия  на  окружающую  среду.  Простая  замена  отдельных  активов  без
фундаментальных  изменений  всего  производственного  процесса  не  является
первоначальной  инвестицией  типа  фундаментального  изменения  в  общем



производственном процессе. Простая замена отдельных активов без фундаментальных
изменений  всего  производственного  процесса  не  является  первоначальной
инвестицией типа фундаментального изменения в общем производственном процессе.
Для  отнесения  инвестиции  к  типу  фундаментального  изменения  всего
производственного процесса, необходимо соблюдение двух важных условий:

2.9.1. инвестиция вносит фундаментальные изменения в процесс, в отличие от
обычного  улучшения,  незначительной модификации или обычного  обновления или
настройки;

2.9.2.  изменение оказывает существенное влияние на весь  производственный
процесс  и  не  ограничивается  однократным  улучшением,  затрагивающим  лишь
незначительную  часть  производственного  процесса;

2.10. приемлемые затраты – стоимость затрат без учета налога на добавленную
стоимость,  связанных  с  реализацией  первоначальных  инвестиций  в  Республике
Молдова,  для  приобретения,  в  зависимости  от  обстоятельств,  материальных  и
нематериальных  активов.  Приемлемые  затраты  обосновываются  подтверждающими
документами в соответствии со статьей 12 Закона о бухгалтерском учете и финансовой
отчетности № 287/2017;

2.11. третьи лица, не связанные с покупателем – физические или юридические
лица, не подпадающие, по крайней мере, ни под одну из следующих категорий:

2.11.1.  физические  лица,  являющиеся  супругами  или  родственниками
покупателя  до  второй  степени  родства  включительно;

2.11.2. физические лица, являющиеся работниками покупателя;

2.11.3. физические или юридические лица, аффилированные с покупателем, по
смыслу статьи 203 Гражданского кодекса Республики Молдова № 1107/2002 и статьи
22617  Налогового  кодекса  Республики  Молдова  № 1163/1997,  в  том  числе,  но  не
ограничиваясь:

2.11.3.1. члены совета исполнительного органа или иных руководящих структур
покупателя;

2.11.3.2. физические или юридические лица, имеющие прямой или косвенный
контроль над покупателем;

2.11.3.3. юридические лица, находящиеся по прямым или косвенным контролем
покупателя;

2.11.3.4. юридические или физические лица, действующие от имени или за счет
покупателя;

2.12.  материальные активы  –  активы в  форме основных средств,  земельных
участков,  нежилых  зданий,  необходимых  для  производственного  процесса,
инженерных  сооружений  (специального  назначения),  передающих  установок,



оборудования,  минеральных  ресурсов  и  долгосрочных  биологических  активов;

2.13. нематериальные активы – неденежные активы, не имеющие материальной
формы, идентифицируемые и контролируемые предприятием (изобретения, товарные
знаки,  лицензии,  ноу-хау,  франшизы,  компьютерные  программы,  промышленные
образцы  и  модели,  веб-сайты);

2.14. крупный инвестиционный проект – инвестиция с приемлемыми затратами
в  размере  более  50  млн  евро,  рассчитанными по  официальному  обменному  курсу
Национального  банка  Молдовы  на  дату  предоставления  помощи,  по  курсу
Национального  банка  Молдовы  на  соответствующий  день;

2.15. аналогичная или схожая деятельность – вид деятельности, относящийся к
одному и тому же классу (четырехзначный цифровой код) согласно Классификатору
видов экономической деятельности Молдовы;

2.16.  единый  инвестиционный  проект  –  любая  первоначальная  инвестиция,
направленная на аналогичную или схожую деятельность, начатую одним и тем же
бенефициаром (на уровне группы) в течение трех лет с даты начала работ над другой
инвестицией, получившим помощь в том же регионе развития;

2.17.  скорректированный  размер  региональной  государственной  помощи  –
максимально допустимая сумма помощи в рамках крупного инвестиционного проекта,
рассчитываемая по формуле:

Максимальный размер помощи = R × (A+0,50 × B+0,34 × C),

где:

R – максимальная интенсивность помощи, применяемая в соответствующей зоне;

A – приемлемые затраты в размере 50 млн евро, рассчитанные по официальному
обменному курсу, установленному Национальным банком Молдовы;

В  – приемлемые затраты в размере от 50 до 100 млн евро, рассчитанные по
официальному обменному курсу, установленному Национальным банком Молдовы;

С – часть приемлемых затрат в размере более 100 млн евро, рассчитанных по
официальному обменному курсу, установленному Национальным банком Молдовы;

2.18. завершение инвестиции – три года с даты начала работ;

2.19. МСП – малые и средние предприятия согласно определению, приведенному
в  Законе  о  малых и  средних  предприятиях  № 179/2016 (в  дальнейшем –  Закон №
179/2016);

2.20. среднее предприятие – согласно определению, приведенному в Законе №
179/2016;

2.21. малое предприятие  –  согласно определению, приведенному в Законе №



179/2016;

2.22. крупное предприятие – предприятие, не относящееся к категории малых
или средних предприятий согласно положениям Закона № 179/2016;

2.23.  предприятие,  находящееся  в  затруднительном  положении  –
предприятие,  не  способное  продолжать  свою  деятельность  в  краткосрочной  или
среднесрочной перспективе без вмешательства государства. Предприятие считается
находящимся  в  затруднительном  положении,  если  соблюдено  хотя  бы  одно  из
следующих  условий:

2.23.1. в случае коммерческого общества [кроме МСП, существующего не более
трех лет] – уменьшение подписного акционерного капитала более чем наполовину по
причине  накопленных  убытков.  Для  целей  данного  определения  «коммерческое
общество, в котором некоторые из участников несут неограниченную ответственность
по дебиторской задолженности общества», относится, в частности, к типам обществ,
упомянутым в приложении № 2;

2.23.2. в случае коммерческого общества, в котором некоторые из участников
несут  неограниченную  ответственность  по  дебиторской  задолженности  общества
[кроме МСП, существующего не более трех лет] – уменьшение собственного капитала
более  чем  наполовину  по  причине  накопленных  убытков,  согласно  данным
бухгалтерской отчетности общества. Для целей данного определения «коммерческое
общество, в котором некоторые из участников несут неограниченную ответственность
по дебиторской задолженности общества», относится, в частности, к типам обществ,
упомянутым в приложении № 2;

2.23.3.  в отношении предприятия инициирована процедура несостоятельности
или оно соответствует критериям, установленным в Законе о несостоятельности №
149/2012, для открытия производства о несостоятельности по требованию кредиторов;

2.23.4.  предприятие  получило  помощь,  но  еще  не  погасило  заем  или
поручительство или получило помощь для реструктуризации, но при этом все еще
является объектом плана реструктуризации;

2.23.5. предприятие, не относящееся к МСП, у которого в течение последних
двух лет:

2.23.5.1. отношение суммы задолженности к собственному капиталу превышает
7,5, и

2.23.5.2. коэффициент покрытия процентов, рассчитанный на основе прибыли до
вычета налогов, процентов, износа и амортизации (EBITDA) составляет менее 1,0;

2.24.  предоставление  региональной  государственной  помощи  –  заключение
договора  о  предоставлении  региональной  государственной  помощи,  указанного  в
подпункте 2.3;

2.25.  выплата  региональной  государственной  помощи  –  фактическое



предоставление  бенефициару  выгоды  в  виде  частичного  освобождения  от  уплаты
налога на доход и гранта;

2.26.  дата  предоставления  региональной  государственной  помощи  –  дата
заключения  договора  о  предоставлении  региональной  государственной  помощи,
указанного  в  подпункте  2.3;

2.27.  дата  выплаты  региональной  государственной  помощи  –  дата
фактического  перехода  к  бенефициару  выгоды,  представленной  в  виде  гранта  и
частичного освобождения от уплаты налога на доход,  т.е.  каждая дата,  в  которую
обязательство  по  уплате  налога  на  доход  становится  подлежащим  исполнению
бенефициаром  в  отсутствие  положений  Схемы;

2.28.  первичная  сельскохозяйственная  продукция  –  сельскохозяйственная  и
животноводческая  продукция,  указанная  в  приложении  к  Постановлению
Правительства  №  328/2023  об  утверждении  Перечня  сельскохозяйственной  и
продовольственной продукции, в отношении которой не применяются какие-либо иные
операции по изменению свойств соответствующей продукции;

2.29.  сельскохозяйственная  продукция  –  продукция,  перечисленная  в
Приложении к  Постановлению Правительства  №328/2023 об  утверждении Перечня
сельскохозяйственной и  продовольственной продукции,  за  исключением продукции
рыболовства и аквакультуры;

2.30. продажа сельскохозяйственной продукции – хранение или демонстрация с
целью продажи,  предложения для продажи,  поставки или любого другого  способа
размещения  на  рынке  продукта,  за  исключением  первой  продажи  первичным
производителем  (реализующим  первичную  сельскохозяйственную  продукцию)
перекупщикам  или  переработчикам  и  любая  другая  деятельность  по  подготовке
продукта к  такой первой продаже;  продажа первичным производителем конечным
потребителям  считается  продажей,  если  она  осуществляется  коммерческими
предприятиями,  определенными в  соответствии со  статьей  3  Закона  о  внутренней
торговле № 231/2010;

2.31. переработка сельскохозяйственной продукции – первичная переработка,
определяемая в соответствии со статьей 2 Закона о безопасности пищевых продуктов №
306/2018;

2.32. первичное производство продукции рыболовства и аквакультуры  –  все
операции, связанные с ловлей, разведением или выращиванием водных организмов, а
также деятельность, осуществляемая на фермах или на борту судна, необходимая для
подготовки  животного  или  растения  к  первой  продаже,  включая  нарезку,
филетирование  или  замораживание,  а  также  первую  продажу  перекупщикам  или
переработчикам;

2.33.  продукция  рыболовства  и  аквакультуры  –  продукция,  определенная  в
главах 3 и 16 приложения к Постановлению Правительства № 328/2023 об утверждении
Перечня сельскохозяйственной и продовольственной продукции;



2.34. переработка и реализация продукции рыболовства и аквакультуры – все
операции,  включая  перемещение,  обработку  и  переработку,  выполняемые  после
выгрузки  или  сбора  в  случае  аквакультуры,  в  результате  которых  получается
переработанный  продукт,  а  также  ее  распространение;

2.35.  местоположение/местонахождение  первоначальной  инвестиции  –
местоположение  активов,  составляющих  инвестиционный  проект,  для  которого
запрашивается  финансирование;

2.36.  перемещение  –  перенос  аналогичной или  схожей деятельности  или  ее
части  из  хозяйственной  единицы,  расположенной  в  одном  из  государств-членов
Европейского  Союза  или  Европейской  ассоциации  свободной  торговли,  в
хозяйственную  единицу,  расположенную  в  Республике  Молдова,  где  реализуется
инвестиция,  для  которой  предоставляется  помощь  (единица-бенефициар  помощи).
Перенос  осуществляется  в  случае,  если  продукция  первоначальной  единицы  и
единицы-бенефициара помощи, хотя бы частично соответствует целям, удовлетворяет
требованиям или потребностям одного и того же типа клиентов, и отмечается потеря
рабочих мест в аналогичной или схожей деятельности в одной из первоначальных
единиц бенефициара помощи в Европейском Союзе;

2.37.  начало работ  –  начало строительных работ  в  рамках инвестиции либо
первое юридически обязывающее обязательство по заказу оборудования, либо иное
обязательство, в рамках которого инвестиция становится необратимой, в зависимости
от того, что наступит раньше. Покупка земли и подготовительные работы, такие как
получение  разрешений  на  строительство  и  разработка  предварительного  технико-
экономического  обоснования,  не  считаются  началом  работ.  В  случае  поглощения
начало работ соответствует дате приобретения активов, непосредственно связанных с
приобретаемой единицей;

2.38. собственный вклад – ресурсы сугубо финансового характера предприятия,
предназначенные  для  реализации  первоначальной  инвестиции,  полученные  из
собственных  источников,  т.е.  увеличение  уставного  капитала,  реинвестированная
прибыль,  внутригрупповой заем,  банковский кредит или финансирование на рынке
капитала, в форме, не подлежащей какой-либо иной государственной поддержке;

2.39. сталелитейная промышленность – производство одного или нескольких
следующих видов продукции:

2.39.1.  чугун  и  ферросплавы:  чугун  для  сталеплавильного  производства,
литейный  и  прочий  чушковый  чугун,  шпигелейзен  и  высокоуглеродистый
ферромарганец,  за  исключением  прочих  ферросплавов;

2.39.2. сырье и промежуточные продукты из железа, обычной или специальной
стали: жидкая сталь, разлитая или не разлитая в слитки, включая слитки для ковки
полуфабрикатов: блюмы, бруски и плоские заготовки, слябы; прутки из листовой стали
и  прутки  из  жести;  горячекатаная  плакированная  сталь  в  больших  рулонах,  за
исключением производства жидкой стали для литья на малых и средних литейных
предприятиях;



2.39.3. горячекатанные готовые изделия из железа, обычной или специальной
стали: рельсы, траверсы, перекладины и накладки, балки, толстые профили и прутки
диаметром не менее 80 мм, шпунтовые сваи, прутки и профили диаметром не более 80
мм, стальная лента шириной до 150 мм, катаная проволока, профили для труб круглого
и квадратного сечения, горячекатаная стальная лента и горячекатаная плакированная
полоса (включая полосу для труб), горячекатаные листы (с покрытием и без покрытия),
плиты и листы толщиной не менее 3 мм, полосовая сталь шириной не менее 150 мм, за
исключением тянутых изделий, калиброванных прутков и отливок из чугуна;

2.39.4.  холоднокатаная  продукция:  жесть,  листовое  железо  со  свинцовым
покрытием, черное листовое железо, оцинкованная листовая сталь, прочая листовая
сталь с покрытием, холоднокатаная плакированная листовая сталь, сталь листовая,
полосы для производства жести, листы холоднокатаные плакированные в рулонах и
полосах;

2.39.5.  трубы:  все  бесшовные  стальные  трубы,  сварные  стальные  трубы
диаметром  более  406,4  мм;

2.40. лигнит – лигнит низкого качества категории C или орт-лигнит и низкого
качества  категории  B  или  мета-лигнит,  согласно  классификации  Международной
системы кодификации углей, установленной Европейской экономической комиссией
Организации Объединенных Наций;

2.41. уголь – высокосортный, среднесортный и низкосортный уголь марок A и B
согласно классификации Международной системы кодификации углей, установленной
Европейской  экономической  комиссией  Организации  Объединенных  Наций  и
разъясненной в Решении Совета от 10 декабря 2010 года о государственной помощи
для  содействия  закрытию  неконкурентоспособных  угольных  шахт  (ОЖ  L  336,  21
декабря 2010 года, стр. 24);

2.42. грант – безвозмездная сумма, предоставленная бенефициарам Схемы;

2.43.  инвестиционный план  –  документ,  представленный в табличной форме,
содержащей исключительно значения приемлемых и неприемлемых затрат, связанных
с первоначальными инвестициями, с разбивкой по категориям, и определяющей общую
сумму инвестиций и график реализации инвестиций. Приемлемые и неприемлемые
активы,  включенные  в  инвестиционный  план,  должны  быть  исключительной
собственностью предприятия-бенефициара региональной государственной помощи в
период реализации и обслуживания инвестиций;

2.44.  единица  –  любое  постоянное  место  осуществления  деятельности  или
инвестиций,  используемое  для  обеспечения  деятельности  предприятия  (филиалы,
производственные помещения, склады, фабрики).

II. ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

3.  Схема  распространяется  на  предприятия  перерабатывающей
промышленности,  осуществляющие  инвестиции  в  приоритетные  отрасли,  согласно
приложению № 1.



4.  Региональная  государственная  помощь  не  предоставляется  в  отношении
деятельности, осуществляемой предприятиями, действующими в следующих отраслях
и/или направленной на следующие виды деятельности:

4.1. первичное производство продукции рыболовства и аквакультуры;

4.2.  переработка и  реализация продукции рыболовства  и  аквакультуры,  если
размер помощи устанавливается исходя из цены или количества приобретенной или
представленной на рынке продукции;

4.3. первичное производство сельскохозяйственной продукции;

4.4.  переработка  и  продажа  сельскохозяйственной  продукции  в  одном  из
следующих  случаев:

4.4.1. размер помощи устанавливается исходя из цены или количества продукции
этого  вида,  закупаемой  у  первичных  производителей  или  реализуемой  на  рынке
соответствующими предприятиями;

4.4.2.  помощь  обусловлена  ее  частичной  или  полной  передачей  первичным
производителям;

4.5. деятельность, связанная с экспортом, для целей помощи, непосредственно
связанной с экспортируемыми объемами, помощи, предназначенной для создания и
функционирования распределительной сети или предназначенной для других текущих
расходов, связанных с экспортной деятельностью;

4.6.  сталелитейный  сектор,  секторы  добычи  лигнита  и  угля,  сектор
широкополосной  связи;

4.7. сектор транспорта и смежной инфраструктуры;

4.8. сектор производства, хранения, транспортировки и распределения энергии,
а также энергетической инфраструктуры.

5.  Заявитель,  осуществляющий  деятельность  как  в  приемлемых,  так  и  в
неприемлемых  секторах/областях,  указанных  в  пунктах  3)  и  4),  имеет  право  на
получение региональной государственной помощи в рамках Схемы для приемлемых
областей  деятельности,  при  условии  представления  бухгалтерской  документации,
подтверждающей раздельный учет этих видов деятельности или разделение между
статьями расходов, чтобы продемонстрировать, что для деятельности, осуществляемой
в исключенных секторах, не используется региональная помощь, предоставляемая в
рамках Схемы.

6.  Региональная  государственная  помощь  не  предоставляется  предприятиям,
находящимся в затруднительном положении.

III. БЮДЖЕТ И СРОК ДЕЙСТВИЯ СХЕМЫ

7. Государственная помощь предоставляется в следующих формах:



7.1.  льгота  по  налогу  на  прибыль,  предусмотренная  частью  (1)  статьи  493

Налогового кодекса № 1163/1997;

7.2.  грант,  предоставляемый для реализации инвестиционного проекта путем
подписания  договора  о  предоставлении  региональной  государственной  помощи,
указанного  в  подпункте  2.3,  после  выполнения  условий,  предусмотренных  Схемой.

[Пкт.7 в редакции ПП689 от 15.10.25,  МО529-531/16.10.25 ст.690;  в силу с
16.10.25]

8.  Подписание  договора  о  предоставлении  региональной  государственной
помощи осуществляется с даты вступления в силу настоящей Схемы до 31 декабря
2034 года в пределах бюджета Схемы.

9.  Государственная  помощь  в  форме  гранта  выплачивается  в  сроки,
установленные в договоре о предоставлении региональной государственной помощи,
но не позднее 31 декабря 2036 года.

[Пкт.9 в редакции ПП689 от 15.10.25,  МО529-531/16.10.25 ст.690;  в силу с
16.10.25]

10. Общая прогнозируемая сумма государственной помощи, предоставляемой в
рамках  Схемы  (бюджет  Схемы),  составляет  4,0  миллиардов  леев,  из  которых  3,0
миллиардов молдавских леев составляет частичное освобождение от уплаты налога на
прибыль  и  1,0  миллиардов  леев  –  гранты.  Для  каждого  инвестиционного  проекта
государственная помощь предоставляется в соотношении: 25 % в форме гранта и не
менее  75  %  в  форме  частичного  освобождения  от  уплаты  налога  на  прибыль.
Максимальная сумма гранта не должна превышать 20 миллионов леев.

[Пкт.10 в редакции ПП689 от 15.10.25, МО529-531/16.10.25 ст.690; в силу с
16.10.25]

[Пкт.11 утратил силу согласно ПП689 от 15.10.25, МО529-531/16.10.25 ст.690;
в силу с 16.10.25]

[Пкт.12 утратил силу согласно ПП689 от 15.10.25, МО529-531/16.10.25 ст.690;
в силу с 16.10.25]

IV. СТИМУЛИРУЮЩИЙ ЭФФЕКТ

13.  Действие  Схемы  распространяется  только  на  государственную  помощь,
имеющую стимулирующий эффект.

14.  Под  стимулирующим  эффектом  государственной  помощи  понимается
изменение поведения предприятия-заявителя, предусматривающее осуществление им
дополнительной деятельности, способствующей развитию региона развития, которую
оно не осуществляло бы или осуществляло бы в иной или ограниченной форме или в
ином месте, если бы помощь не была предоставлена. Помощь не должна субсидировать
расходы на деятельность, которую предприятие осуществляло бы в любом случае, и не



должна компенсировать обычный коммерческий риск хозяйственной деятельности.

15. Стимулирующий эффект может быть подтвержден двумя способами:

15.1.  помощь  служит  стимулом  для  принятия  положительного  решения  об
инвестировании в соответствующий регион развития, поскольку в противном случае
инвестиции не были бы достаточно выгодными для бенефициара помощи в  любой
точке Европейской экономической зоны (сценарий 1, инвестиционное решение);

15.2. помощь служит стимулом для осуществления запланированных инвестиций
в  соответствующем  регионе  развития,  а  не  в  другом  месте,  поскольку  она
компенсирует недостатки и чистые затраты, связанные с инвестированием в данный
регион развития (сценарий 2, решение о местоположении).

V. КРИТЕРИИ ПРИЕМЛЕМОСТИ

ДЛЯ ИНВЕСТИЦИОННЫХ ПРОЕКТОВ

16.  Государственная помощь может быть предоставлена в рамках Схемы для
инвестиционных  проектов,  которые  на  момент  предоставления  государственной
помощи  отвечают  всем  следующим  условиям:

16.1.  приводят  к  реализации  первоначальных  инвестиций,  определенных  в
подпункте 2.8;

16.2.  общая  сумма  приемлемых  затрат,  без  учета  налога  на  добавленную
стоимость, составляет не менее 10 миллионов леев;

16.3. работы по реализации инвестиционных проектов были начаты после даты
подачи  заявки  на  предоставление  региональной  государственной  помощи,
предусмотренной  в  пункте  36;

16.4. активы, приобретаемые для реализации инвестиционного проекта, должны
быть новыми, за исключением активов, приобретенных МСП или для приобретения
единицы.

VI. КРИТЕРИИ ПРИЕМЛЕМОСТИ ДЛЯ БЕНЕФИЦИАРОВ

17. Право на получение государственной помощи имеют предприятия, совокупно
соответствующие следующим условиям на дату ее предоставления:

17.1.  реализуют  первоначальные  инвестиции  на  территории  Республики
Молдова;

17.2. реализуют инвестиции в один из секторов деятельности, перечисленных в
приложении № 1;

17.3. не являются предприятиями, находящимися в затруднительном положении;

17.4. не являются объектом приказа о взыскании государственной помощи на



основании  ранее  вынесенного  решения  Совета  по  конкуренции  о  признании
незаконной  и  несовместимой  государственной  помощи,  или,  если  в  отношении
заявителя на получение помощи было принято такое решение, это решение должно
быть  уже исполнено,  а  помощь взыскана  в  полном объеме,  включая проценты по
взысканию;

17.5.  не  осуществляли  перемещение  в  единицу,  в  отношении  которой  будут
реализованы  первоначальные  инвестиции,  в  связи  с  которыми  запрашивается
государственная помощь, в течение двух лет, предшествующих регистрации заявления
о  предоставлении  помощи,  и  на  момент  регистрации  заявки  на  предоставление
государственной помощи обязуются не совершать таких действий в течение двух лет
после  завершения  первоначальной  инвестиции,  в  связи  с  которой  запрашивается
государственная помощь;

17.6.  выполнили свои обязательства  по  уплате налогов,  сборов и  взносов  на
социальное страхование в составные бюджеты национального публичного бюджета в
соответствии с нормативно-правовой базой;

17.7. имеют положительный собственный капитал в последнем завершившемся
финансовом году;

17.8. не пользуются государственной помощью в рамках схемы государственной
помощи,  установленной  на  основании  части  (2)  статьи  49  Налогового  кодекса
Республики  Молдова  №  1163/1997  (в  дальнейшем  –  Налоговый  кодекс);

17.9.  не входят в группу предприятий, связанных с одним и тем же единым
инвестиционным проектом в соответствии с определением, данным ему в подпункте
2.16;

[Пкт.17 подпкт. 17.9. введен ПП689 от 15.10.25, МО529-531/16.10.25 ст.690; в
силу с 16.10.25]

17.10.  не  находятся  под  контролем лиц,  в  отношении которых  применяются
международные  ограничительные  меры  в  соответствии  с  Законом  №  25/2016  о
применении международных ограничительных мер.

[Пкт.17 подпкт. 17.10. введен ПП689 от 15.10.25, МО529-531/16.10.25 ст.690; в
силу с 16.10.25]

18.  Вновь  созданные  предприятия  могут  воспользоваться  государственной
помощью  в  рамках  Схемы,  если  они  в  совокупности  соответствуют  критериям,
изложенным в подпунктах 17.1–17.6, а также если они не принадлежат акционерам,
владеющим или владевшим в течение последних двух лет до даты регистрации заявки
на предоставление государственной помощи, другим предприятием, осуществляющим
или осуществлявшим деятельность, для которой запрашивается финансирование.

181. В случае создания нового предприятия предприятием, зарегистрированным
за пределами Республики Молдова, оценка критериев приемлемости и экономических
показателей  осуществляется  с  учетом  положения  предприятия-учредителя



(материнского  предприятия).

[Пкт.181  введен  ПП689  от  15.10.25,  МО529-531/16.10.25  ст.690;  в  силу  с
16.10.25]

VII. КРИТЕРИИ ПРИЕМЛЕМОСТИ ДЛЯ ЗАТРАТ

19.  При  определении  величины  интенсивности  государственной  помощи,
предоставляемой  каждому  бенефициару,  приемлемыми  признаются  затраты,
связанные  с  реализацией  или  приобретением,  в  зависимости  от  обстоятельств,
материальных  и/или  нематериальных  активов  без  учета  налога  на  добавленную
стоимость.  Эти  затраты  должны  быть  связаны  с  реализацией  первоначальных
инвестиционных  проектов  в  Республике  Молдова.

20. Нематериальные активы должны в совокупности удовлетворять следующим
условиям приемлемости:

20.1.  должны использоваться исключительно в  рамках единицы,  получающей
помощь;

20.2. должны быть амортизируемыми;

20.3. должны приобретаться на рыночных условиях у третьих лиц, не связанных с
покупателем;

20.4. должны быть включены в активы бенефициара и оставаться связанными с
проектом, для которого была предоставлена государственная помощь, в течение не
менее пяти лет (и трех лет в случае МСП).

21.  Для  признания  приемлемыми,  затраты  на  нематериальные  активы  не
должны превышать 50 % от общей суммы приемлемых инвестиционных затрат.

22. В случае приобретения активов производственного предприятия в значении
подпункта 2.8.2 учитываются только затраты на приобретение активов у третьих лиц,
не связанных с покупателем.

Если контроль и/или управление малым предприятием переходит к члену семьи
первоначального владельца или одному или нескольким работникам, условие о том,
что активы должны быть приобретены у третьих лиц, не связанных с покупателем, не
применяется.  Сделка  осуществляется  на  рыночных  условиях,  по  цене  покупки,
сопоставимой  со  средней  рыночной  ценой  на  аналогичные  активы,  и  между
независимыми  сторонами,  свободными  от  потенциально  антиконкурентного  влияния.

Если  приобретение  активов  производственного  объекта  сопровождается
дополнительными  инвестициями,  признанными  приемлемыми  для  получения
государственной помощи, приемлемые затраты на эти дополнительные инвестиции,
связанные с приобретением материальных и нематериальных активов, добавляются к
затратам на приобретение активов производственного объекта.

Если государственная помощь уже была предоставлена на приобретение активов



до  момента  приобретения,  сумма  помощи  будет  вычтена  из  приемлемых  затрат,
связанных с приобретением производственного объекта.

23.  Инвестиции,  финансируемые  за  счет  государственной  помощи  в  рамках
настоящей Схемы, должны сохраняться в соответствующем регионе в течение не менее
пяти лет после завершения инвестиций, за исключением МСП, для которых данный
срок  составляет  не  менее  трех  лет.  Это  условие  не  препятствует  замене,  без
предоставления новой государственной помощи, установок или оборудования, которые
устарели  или  были  уничтожены в  течение  указанного  периода,  при  условии,  что
хозяйственная деятельность осуществляется в соответствующем регионе в течение как
минимум пяти лет (и трех лет в случае МСП). При этом поставщик уведомляется о
замене в течение 30 дней с момента ее осуществления.

24. В случае государственной помощи, предоставляемой крупным предприятиям
для фундаментального изменения производственного процесса, приемлемые затраты
должны превышать стоимость амортизации активов,  связанных с  модернизируемой
деятельностью, зарегистрированную за последние три финансовых года.

25.  В  случае  предоставления  государственной  помощи  на  диверсификацию
существующего  предприятия,  размер  приемлемых  затрат  должен  превышать  как
минимум  200  %  балансовой  стоимости  повторно  используемых  активов  согласно
данным за финансовый год, предшествующий началу работ.

26. Государственная помощь предоставляется предприятиям, в соответствии с
положениями Схемы, посредством мер поддержки, указанных в пункте 33, с учетом
приемлемых затрат и в пределах максимально допустимой интенсивности помощи.

VIII. РАСЧЕТ ИНТЕНСИВНОСТИ

27.  Максимальные  значения  коэффициента  интенсивности  государственной
помощи,  которые предприятие  может  получить  в  рамках  Схемы,  по  отношению к
приемлемым  затратам  и  в  зависимости  от  места  осуществления  инвестиций,
приведены  в  приложении  №  3.

28. Для целей настоящей Схемы эквивалент валовой субсидии рассчитывается
путем сложения текущей стоимости траншей частичного  освобождения от  уплаты
налога на доход и компонентов гранта, связанных с проектом. В случае частичного
освобождения  от  уплаты  налога  на  доход  процентные  ставки,  применяемые  для
дисконтирования,  представляют  собой  ставки  дисконтирования,  действующие  на
различные даты передачи налогового преимущества. В случае предоставления гранта
процентные ставки, используемые для дисконтирования, представляют собой ставки
дисконтирования, действующие на момент предоставления помощи.

29.  Эквивалент  валовой  субсидии  по  каждому  инвестиционному  проекту  не
должен  превышать  максимальную сумму  государственной  помощи,  которая  может
быть  предоставлена,  рассчитанную  путем  применения  процентной  ставки
интенсивности, характерной для региона, в котором будет реализован инвестиционный
проект,  определенной  в  приложении  №  3,  к  общей  сумме  дисконтированных



приемлемых затрат по проекту. Приемлемые затраты дисконтируются по их стоимости
на  момент  предоставления  государственной  помощи,  при  этом  для  целей
дисконтирования  используется  процентная  ставка,  действующая  на  момент
предоставления  государственной  помощи.

30.  Максимальная  сумма  государственной  помощи,  которая  может  быть
предоставлена,  согласно  пункту  29,  для  каждого  проекта,  рассчитывается
поставщиком  на  момент  предоставления  государственной  помощи.

31.  Если  инвестиция  является  крупным  инвестиционным  проектом,
максимальная общая сумма помощи,  которая может быть предоставлена,  согласно
пункту 29, не должна превышать скорректированную сумму государственной помощи
для крупных инвестиционных проектов.

32.  Если  первоначальная  инвестиция,  для  которой  предоставляется
государственная помощь в соответствии со Схемой, является частью инвестиционного
проекта,  представляющего  собой  крупный  инвестиционный  проект,  максимальная
общая сумма помощи, которая может быть предоставлена, согласно пункту 29, для
единого инвестиционного проекта, не должна превышать скорректированную сумму
помощи.  Обменный  курс  и  ставка  дисконтирования,  применяемые  для  целей
настоящего правила, должны соответствовать курсу и ставке, действующим на дату
предоставления  государственной  помощи  по  первому  проекту  в  рамках  единого
инвестиционного проекта.

IX. ПОРЯДОК ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ

ГОСУДАРСТВЕННОЙ ПОМОЩИ

33.  Мера  поддержки,  предоставляемая  в  рамках  Схемы,  предоставляется  в
формах, указанных в пункте 7, в соответствии с процедурами, описанными в настоящей
главе, при соблюдении следующих норм:

33.1.  льгота  по  налогу  на  прибыль,  предусмотренная  в  части  (1)  статьи  493

Налогового  кодекса  №1163/1997,  применяется  только  к  доходу,  полученному
бенефициаром  государственной  помощи  в  результате  реализации  инвестиционного
проекта,  отраженному  в  бухгалтерском  учете,  который  ведется  в  соответствии  с
подпунктом 56.10;

33.2. помощь в форме гранта рассчитывается исходя из стоимости инвестиций,
реализованных согласно инвестиционному проекту.

[Пкт.33 в редакции ПП689 от 15.10.25, МО529-531/16.10.25 ст.690; в силу с
16.10.25]

34.  Меры поддержки, указанные в пункте 33,  предоставляются в отношении
первоначальных инвестиций, реализуемых предприятиями в Республике Молдова.

35. После вступления в силу настоящей Схемы предприятия, предполагающие
реализовать  первоначальные  инвестиции,  представляют  поставщику  заявку  на



получение  региональной  государственной  помощи  в  соответствии  со  Схемой.

36.  Заявка  на  получение  региональной  государственной  помощи  должна
содержать  как  минимум  следующую  информацию:

36.1.  наименование,  адрес  местонахождения,  основной  сектор  деятельности
(согласно коду Классификатора видов экономической деятельности Молдовы);

36.2. краткое описание проекта/деятельности;

36.3.  краткое  описание  ожидаемого  положительного  эффекта  для
соответствующего  региона  от  предоставленной  государственной  помощи;

36.4. дату начала работ;

36.5. дату завершения инвестиции;

36.6. местоположение/местонахождение инвестиции;

36.7.  данные  об  инвестициях  и  других  сопутствующих  затратах,  анализ
отношения  затрат  и  выгод  для  рассматриваемых  мер  помощи;

36.8. общие приемлемые затраты;

36.9.  объем  государственной  помощи,  необходимый  для  реализации
проекта/деятельности;

36.10. интенсивность государственной помощи.

37.  Если  предприятие-заявитель  начинает  работы  до  подачи  заявки  на
предоставление  государственной  помощи,  весь  инвестиционный проект  признается
неприемлемым.

38.  Поставщик рассматривает  заявку  и  уведомляет  предприятие-заявителя  о
результатах предварительной оценки в течение 10 дней с даты регистрации полной
заявки на предоставление региональной государственной помощи.

39. Если заявка является неполной или не содержит достаточной для оценки
информации,  поставщик  уведомляет  предприятие-заявителя  о  необходимости
доработки  заявки  в  течение  пяти  рабочих  дней  с  даты  регистрации  заявки.  В
уведомлении  должны  быть  указаны  дополнительные  документы  или  информация,
необходимые для завершения оценки.

40.  Поставщик  указывает  в  уведомлении  дополнительные  документы  или
информацию,  необходимые  для  завершения  оценки.

41.  Предприятие-заявитель  должно  представить  запрашиваемые
дополнительные  документы  в  течение  пяти  рабочих  дней  с  даты  получения
уведомления  в  соответствии  с  пунктом  39.



42.  Период  оценки  приостанавливается  на  время  заполнения  заявки
предприятием-заявителем  и  возобновляется  после  получения  полной  заявки.

43.  Окончательное  решение  о  соответствии  бенефициаров  и  представленных
инвестиционных проектов принимается межведомственным коллегиальным органом,
созданным по распоряжению поставщика.

Методология  оценки  соответствия  бенефициаров,  осуществляемой
межведомственным  коллегиальным  органом,  и  мониторинга  выполнения
экономических показателей утверждается поставщиком государственной помощи и
публикуется на его официальном веб-сайте.

Критерии оценки приемлемости включают следующие основные экономические
показатели:

43.1. рост оборота;

43.2. повышение производительности;

43.3. рост средней заработной платы на одного работника на предприятии;

43.4. создание новых рабочих мест;

43.5.  баланс  торговых  операций  по  коду  CAEM,  относящемуся  к
инвестиционному  проекту,  демонстрирует  влияние  на  рост  экспорта  или
импортозамещения  согласно  официальным  данным.

Поставщик  может  включать  дополнительные  баллы  (бонусы)  для
инвестиционных  проектов,  реализуемых  за  пределами  города  Кишинэу.

[Пкт.43  изменен  ПП689  от  15.10.25,  МО529-531/16.10.25  ст.690;  в  силу  с
16.10.25]

44. Межведомственный коллегиальный орган состоит из нечетного количества
членов (не менее пяти)  и  включает представителей Министерства экономического
развития и цифровизации, Министерства инфраструктуры и регионального развития,
Министерства финансов,  Агентства по инвестициям и других центральных органов
публичной власти/публичных учреждений, в зависимости от обстоятельств.

45.  Работу  межведомственного  коллегиального  органа  организует  его
председатель,  а  секретарские  функции  выполняет  поставщик  или  администратор
Схемы.

46.  Заседание  межведомственного  коллегиального  органа  считается
правомочным,  если  на  нем  присутствует  не  менее  2/3  его  членов.  Решения
межведомственного  коллегиального  органа  принимаются  простым  большинством
голосов от общего числа его членов. Каждый член межведомственного коллегиального
органа наделен правом одного голоса на собраниях.

47.  Результаты  заседания  межведомственного  коллегиального  органа



отражаются  в  протоколе,  который  подписывается  всеми  его  членами,
присутствовавшими  на  заседании.

48. В случае признания предприятия-заявителя приемлемым, оно заключает с
поставщиком,  на  основе  соглашения  обеих  сторон,  договор  о  предоставлении
региональной государственной помощи, в котором должна быть указана, по крайней
мере, следующая информация:

48.1.  предоставление  государственной  помощи  в  соответствии  со  Схемой  с
прямой ссылкой на Схему;

48.2. инструмент, используемый для предоставления государственной помощи,
и, соответственно, частичное освобождение от уплаты налога на доход в соответствии
со статьей 493 Налогового кодекса и грант;

48.3.  номинальная  и  дисконтированная  стоимость  приемлемых  затрат  на
инвестиционный проект, согласно пункту 19. Приемлемые затраты дисконтируются по
их стоимости на момент предоставления помощи, при этом для целей дисконтирования
используется  процентная  ставка,  действующая  на  момент  предоставления
государственной  помощи;

48.4. возможная природа единого проекта и/или крупной инвестиции;

48.5.  максимальное  значение  коэффициента  интенсивности  государственной
помощи, указанного в пункте 27;

48.6.  максимальная  сумма  государственной  помощи,  которая  может  быть
предоставлена,  рассчитанная путем применения процентной ставки интенсивности,
указанной в подпункте 48.5, к общей сумме дисконтированных приемлемых затрат,
определенной в соответствии с подпунктом 48.3;

48.7.  период  выплаты  государственной  помощи,  ограниченный  периодом,
указанным в пункте 9, и моментом достижения максимального размера интенсивности
государственной помощи или максимального размера государственной помощи;

48.8. обязательство бенефициара поддерживать инвестиции, затраты на которые
были установлены в соответствии с подпунктом 48.3, в течение не менее пяти лет или
трех лет в случае малых и средних предприятий с даты завершения инвестиций;

48.9.  обязательство  бенефициара по  возобновлению уплаты налога  на  доход,
указанного  в  подпункте  48.2,  в  момент  достижения  максимальной  интенсивности
государственной помощи или максимального размера государственной помощи;

48.10.  обязательство  бенефициара  по  возмещению  государственной  помощи,
превышающей  максимальный  размер  интенсивности  государственной  помощи  или
максимальный размер государственной помощи, и соответствующих процентов;

48.11. обязательство бенефициара по возмещению полученной государственной
помощи в случае невыполнения обязательства, предусмотренного подпунктом 48.8;



48.12. обязательство по сохранению в течение 10 лет данных и информации о
предоставленной государственной помощи;

48.13. сумма предоставленной государственной помощи с разбивкой по типам
инструментов (освобождение и/или грант).

49.  Перед  подписанием  договора  о  предоставлении  региональной
государственной помощи бенефициар обеспечивает финансовый вклад в размере не
менее 25 % от приемлемых затрат за счет собственных средств, либо за счет внешнего
финансирования.

50.  Выплата  государственной  помощи,  предоставленной  в  рамках  Схемы,
осуществляется в соответствии с налоговыми обязательствами по налогу на прибыль,
которые  становятся  подлежащими  уплате  после  реализации  инвестиций.  Грант
выплачивается  траншами  согласно  графику,  утвержденному  межведомственным
коллегиальным органом, и является неотъемлемой частью договора о предоставлении
региональной государственной помощи, предусмотренного в подпункте 2.3.

[Пкт.50 в редакции ПП689 от 15.10.25, МО529-531/16.10.25 ст.690; в силу с
16.10.25]

51.  В  отступление  от  положений  пункта  50,  для  инвестиционных  проектов,
размер приемлемых затрат по которым превышает 30 000 000 леев, предоставление
государственной помощи в рамках Схемы осуществляется в отношении обязательств по
уплате налога на доход, срок исполнения которых наступает после даты заключения
договора  о  предоставлении  региональной  государственной  помощи,  указанного  в
подпункте 2.3. Грант на эти проекты также предоставляется траншами в зависимости
от  этапов  реализации  инвестиций  и  в  соответствии  с  поэтапным  планом
финансирования.

X. КУМУЛЯЦИЯ ПОМОЩИ

52. Государственная помощь, предоставляемая в соответствии со Схемой, может
быть объединена с любым другим видом государственной помощи или малозначимой
помощью,  за  исключением  государственной  помощи,  установленной  на  основании
части (2) статьи 49 Налогового кодекса, в той мере, в какой такая помощь касается
различных идентифицируемых приемлемых затрат.

53. Государственная помощь, предоставляемая в соответствии со Схемой, может
быть объединена с любой другим видом государственной помощи или малозначимой
помощью  в  отношении  тех  же  приемлемых  затрат,  перекрываемых  частично  или
полностью, если такая кумуляция не приводит к превышению максимального порога
интенсивности помощи, указанного в подпункте 48.5.

XI. ОБЯЗАННОСТИ ПОСТАВЩИКА

54. Поставщик обязуется:

54.1. анализировать заявки бенефициаров, упомянутые в пункте 35;



54.2.  предоставлять государственную помощь бенефициарам в соответствии с
положениями  Схемы,  заключая  с  бенефициарами  договор  о  предоставлении
региональной  государственной  помощи  предусмотренный  в  пункте  48;

54.3. осуществлять постоянное мониторирование в соответствии с положениями
главы XIII использования предоставленной государственной помощи с целью принятия
соответствующих  мер  в  случае  нарушения  условий,  установленных  Схемой  или
действующим  национальным  законодательством;

54.4.  проводить  полугодовые  проверки  на  предмет  соблюдения  максимально
допустимой интенсивности и размера государственной помощи и составлять отчеты о
бенефициарах, которые еще могут получать государственную помощь, бенефициарах,
достигших порога максимальной интенсивности или размера государственной помощи,
и  бенефициарах,  превысивших  порог  максимальной  интенсивности  или  размера
государственной  помощи;

54.5.  принимать  необходимые  меры  на  уровне  каждого  бенефициара  для
прекращения  действия  государственной  помощи  по  достижении  максимальной
интенсивности государственной помощи или максимального размера государственной
помощи и для возмещения выплаченной государственной помощи,  размер которой
превышает максимальную интенсивность государственной помощи или максимальный
размер государственной помощи, включая соответствующие проценты;

54.6.  принимать  необходимые  меры  для  полного  возмещения  выплаченной
государственной помощи в случае невыполнения обязательства, предусмотренного в
подпункте 48.8;

[Пкт.54 подпкт.54.6. изменен ПП689 от 15.10.25, МО529-531/16.10.25 ст.690; в
силу с 16.10.25]

54.7.  хранить  в  течение  не  менее  10  лет  с  даты предоставления  последней
государственной помощи в соответствии со Схемой подробные данные и информацию о
предоставленной  государственной  помощи.  Такие  записи  должны  содержать  всю
информацию, необходимую для подтверждения соблюдения положений национального
законодательства в области государственной помощи;

54.8.  обеспечивать  соблюдение  обязательства  в  отношении  прозрачности,
изложенного  в  пункте  66;

54.9.  сообщать  Совету  по  конкуренции  информацию  о  предоставленной
государственной помощи и произведенных выплатах,  распоряжениях о возмещении
помощи и произведенных возмещениях;

54.10. отвечать на запросы Совета по конкуренции или Европейской комиссии
относительно государственной помощи, предоставленной в соответствии со Схемой, в
установленном ими формате и в установленные сроки;

54.11.  информировать  Государственную  налоговую  службу  о  предприятиях,
пользующихся освобождением по уплате налога на доход, и о размере освобождения,



предоставленного каждому бенефициару.

XII. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ БЕНЕФИЦИАРА

55. Бенефициарам предоставлено право на получение государственной помощи
на условиях, предусмотренных Схемой.

56. Бенефициары обязуются:

56.1. информировать поставщика до предоставления государственной помощи о
любой другой полученной или заявленной государственной помощи или малозначимой
помощи,  относящейся  к  тем  же  приемлемым затратам,  а  также  о  существовании
единого инвестиционного проекта;

56.2. предоставить финансовый вклад в размере не менее 25% от приемлемых
затрат, либо за счет собственных ресурсов, либо за счет внешнего финансирования, в
форме, которая не является предметом какой-либо другой государственной поддержки;
и

56.3.  поддерживать  инвестиции,  затраты  на  которые  были  установлены  в
соответствии с пунктом 19, в течение не менее пяти лет или трех лет в случае малых и
средних предприятий с даты завершения инвестиций;

56.4. возместить полученную государственную помощь в случае невыполнения
обязательства, предусмотренного подпунктом 48.8;

[Пкт.56 подпкт.56.4. изменен ПП689 от 15.10.25, МО529-531/16.10.25 ст.690; в
силу с 16.10.25]

56.5.  сообщать  поставщику  в  рамках  Схемы  все  данные  и  информацию,
необходимые для мониторирования использования государственной помощи, в сроки и
в формате, установленном поставщиком;

56.6.  представлять  по  запросу  все  данные  и  информацию,  относящиеся  к
государственной  помощи,  предоставленной  в  рамках  Схемы,  запрашиваемые  как
поставщиком, так и Советом по конкуренции;

56.7.  возместить  в  полном  объеме  или  часть  полученной  государственной
помощи,  включая  проценты,  в  случае  несоблюдения  условий  предоставления  и
использования  государственной  помощи;

56.8.  хранить  в  течение  не  менее  10  финансовых  лет,  в  соответствии  с
положениями  пункта  41  статьи  5  Налогового  кодекса,  с  даты  предоставления
государственной помощи в рамках Схемы, все документы, относящиеся к полученной
государственной  помощи,  для  подтверждения  соблюдения  всех  положений
законодательства  в  соответствующей  области;

56.9.  не  осуществлять  перемещение  в  единицу,  в  отношении  которой  будут
реализованы  первоначальные  инвестиции,  в  связи  с  которыми  запрашивается
государственная помощь, в течение двух лет, предшествующих регистрации заявки о



предоставлении государственной помощи, и не совершать таких действий в течение
двух  лет  после  завершения  первоначальной  инвестиции,  в  связи  с  которой
запрашивается  государственная  помощь;

56.10.  Бенефициар  ведет  бухгалтерский  учет  по  инвестиционному  проекту
отдельно от учета иных осуществляемых видов экономической деятельности.

[Пкт.56 подпкт.56.10. введен ПП689 от 15.10.25, МО529-531/16.10.25 ст.690; в
силу с 16.10.25]

XIII. МОНИТОРИРОВАНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ

ПОМОЩИ И ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ С ГОСУДАРСТВЕННЫМИ

УЧРЕЖДЕНИЯМИ

57.  Поставщик  государственной  помощи  обеспечивает  мониторирование
государственной  помощи,  предоставленной  в  соответствии  со  Схемой,  с  помощью
платформы интероперабильности www.mconnect.gov.md.

571.  Поставщик  государственной  помощи  периодически  оценивает  степень
достижения  экономических  показателей,  предусмотренных  в  договоре  о
предоставлении  региональной  государственной  помощи  и  установленных  в  целях
мониторинга государственной помощи, в соответствии с методологией, утвержденной
согласно  пункту  43.  Невыполнение  бенефициаром  целевых  значений  показателей
мониторинга служит основанием для применения поставщиком мер, предусмотренных
в пункте 61.

[Пкт.571  введен  ПП689  от  15.10.25,  МО529-531/16.10.25  ст.690;  в  силу  с
16.10.25]

58.  Мониторирование  государственной  помощи  также  осуществляется,  в
зависимости  от  обстоятельств,  на  основе  данных  и  информации,  представленных
бенефициарами и/или полученных поставщиком в ходе проверок на месте.

59.  Поставщик,  в  сотрудничестве  с  Государственной  налоговой  службой,
проверяет соблюдение условий предоставления государственной помощи и принимает
необходимые меры в случае их несоблюдения.

60.  Поставщик  проводит  постоянное  мониторирование  максимально
допустимого  размера  государственной  помощи  и  информирует  Государственную
налоговую  службу  о  достижении  максимального  порога  или  не  соответствия
бенефициара  условиям  приемлемости.

61. Если будет установлено, что бенефициар более не соответствует условиям
приемлемости, поставщик совместно с Государственной налоговой службой принимает
меры по прекращению действия освобождения от уплаты налога на доход и возврату
уже предоставленных сумм, включая проценты.



XIV. ВОЗМЕЩЕНИЕ ГОСУДАРСТВЕННОЙ ПОМОЩИ

62. Взыскание государственной помощи осуществляется поставщиком Схемы в
соответствии  с  положениями  Методологии  по  прекращению/возмещению
региональной государственной помощи, разработанной в соответствии с положениями
Закона о государственной помощи № 139/2012 и действующими административными
актами.

63.  К  сумме  возмещаемой  государственной  помощи  добавляется  сумма
процентов,  рассчитанных  с  даты  выплаты  государственной  помощи,  подлежащей
возмещению, до даты фактического возмещения. Для расчета процентов применяется
базовая ставка, установленная решением Пленума Совета по конкуренции.

64. Если информация, указанная бенефициаром в представленных документах,
является неверной или ложной, поставщик прекращает предоставление или выплату
государственной помощи и направляет требование о возмещении в полном объеме
предоставленной  государственной  помощи,  включая  проценты  по  ней,  с  даты  ее
предоставления.

XV. ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ

65.  Министерству экономического развития и цифровизации в течение шести
м е с я ц е в  с  д а т ы  в с т у п л е н и я  в  с и л у  С х е м ы  у т в е р д и т ь  м е т о д и к у
прекращения/возмещения  государственной  помощи,  которая  будет  включать  этапы
процесса  возмещения,  обязанности  поставщика,  администратора  и  бенефициара,
процедуры  оспаривания  и  урегулирования  споров,  образцы  соответствующих
документов (включая уведомления и решения), а также сроки и меры по обеспечению
соответствия.

66.  В  целях  обеспечения  прозрачности  процесса  предоставления
государственной помощи поставщик публикует на своем веб-сайте www.mded.gov.md
следующую информацию о мерах государственной помощи:

66.1. текст Схемы;

66.2. данные поставщика;

66.3. данные индивидуальных бенефициаров;

66 .4 .  название,  местоположение  и  стоимость  первоначально
профинансированных  инвестиций;

66.5.  размер,  интенсивность  и  период  выплаты  государственной  помощи,
предоставленной  каждому  бенефициару.

приложение №1

приложение №2

https://www.legis.md/UserFiles/Image/RU/2024/mo548-551ru/an1_875ru.docx
https://www.legis.md/UserFiles/Image/RU/2024/mo548-551ru/an2_875ru.docx
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